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Behold now, | have two daughters which have not known man; let me, | pray you, bring them out unto you, and
do yeto them as[is] good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore came they under the shadow

of my roof.
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Behold now, | have two daughters which have not known man; let me, | pray you, bring them out unto you, and

do yeto them as[is] good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore came they under the shadow
of my roof.
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Behold now, | have two daughters which have not known man; let me, | pray you, bring them out unto you, and
do yeto them as[is] good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore came they under the shadow
of my roof.
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Behold now, | have two daughters which have not known man; let me, | pray you, bring them out unto you, and
do yeto them as[is] good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore came they under the shadow

of my roof.
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Behold now, | have two daughters which have not known man; let me, | pray you, bring them out unto you, and

do yeto them as[is] good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore came they under the shadow
of my roof.
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Behold now, | have two daughters which have not known man; let me, | pray you, bring them out unto you, and

do yeto them as[is] good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore came they under the shadow
of my roof.
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01_GEN_19:08 Behold now, | have two daught®ts RFeH B2 hibt! known man; 1et me, | pray you, bring them out
unto you, and do ye to them as[is] good in your eyes: only unto these men do nothing; for therefore came they
under the shadow of my roof.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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05_DEU_22:08 When thou buildest a new hous® &+ St Phake a battlement for thy roof, that thou bring
not blood upon thine house, if any man fall from thence.
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But she had brought them up to the roof of the house, and hid them with the stalks of flax, which she had laid in
order upon the roof.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_02/06_JOS_02_06/06_JOS_02_06.jpg

Audio P'ay 06 JOS 02 06 06_JOS_02_06 (3).html

But she had brought them up to the roof of the house, and hid them with the stalks of flax, which she had laid in
order upon the roof.
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But she had brought them up to the roof of the house, and hid them with the stalks of flax, which she had laid in
order upon the roof.
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But she had brought them up to the roof of the house, and hid them with the stalks of flax, which she had laid in
order upon the roof.
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But she had brought them up to the roof of the house, and hid them with the stalks of flax, which she had laid in
order upon the roof.
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But she had brought them up to the roof of the house, and hid them with the stalks of flax, which she had laid in
order upon the roof.
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06_JOS 02:06 But she had brought them up to #r&R-SPu8bile, and hid them with the stalks of flax, which
she had laid in order upon the roof.
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And before they were laid down, she came up unto them upon the roof;
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And before they were laid down, she came up unto them upon the roof;
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And before they were laid down, she came up unto them upon the roof;
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And before they were laid down, she came up unto them upon the roof;
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And before they were laid down, she came up unto them upon the roof;
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And before they were laid down, she came up unto them upon the roof;
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06_JOS 02:08 And before they were laid down8re R upaB' them upon the roof;
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Now the house was full of men and women; and all the lords of the Philistines [were] there; and [there were] upon
the roof about three thousand men and women, that beheld while Samson made sport.
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Now the house was full of men and women; and all the lords of the Philistines [were] there; and [there were] upon
the roof about three thousand men and women, that beheld while Samson made sport.
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Now the house was full of men and women; and all the lords of the Philistines [were] there; and [there were] upon
the roof about three thousand men and women, that beheld while Samson made sport.
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Now the house was full of men and women; and all the lords of the Philistines [were] there; and [there were] upon
the roof about three thousand men and women, that beheld while Samson made sport.
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Now the house was full of men and women; and all the lords of the Philistines [were] there; and [there were] upon
the roof about three thousand men and women, that beheld while Samson made sport.
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Now the house was full of men and women; and all the lords of the Philistines [were] there; and [there were] upon
the roof about three thousand men and women, that beheld while Samson made sport.
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07_JUD_16:27 Now the house was full of men SAeHiBrEh: bR the lords of the Philistines [were] there; and
[there were] upon the roof about three thousand men and women, that beheld while Samson made sport.
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And it came to pass in an eveningtide, that David arose from off his bed, and walked upon the roof of the king's
house: and from the roof he saw a woman washing herself; and the woman [was] very beautiful to look upon.
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And it came to pass in an eveningtide, that David arose from off his bed, and walked upon the roof of the king's
house: and from the roof he saw a woman washing herself; and the woman [was] very beautiful to look upon.
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And it came to pass in an eveningtide, that David arose from off his bed, and walked upon the roof of the king's
house: and from the roof he saw a woman washing herself; and the woman [was] very beautiful to look upon.
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And it came to pass in an eveningtide, that David arose from off his bed, and walked upon the roof of the king's
house: and from the roof he saw a woman washing herself; and the woman [was] very beautiful to look upon.
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And it came to pass in an eveningtide, that David arose from off his bed, and walked upon the roof of the king's
house: and from the roof he saw a woman washing herself; and the woman [was] very beautiful to look upon.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_02/right.html

Verse Studies10 2SA 11 02 10_2SA_11_02 (7).html

And it came to pass in an eveningtide, that David arose from off his bed, and walked upon the roof of the king's
house: and from the roof he saw a woman washing herself; and the woman [was] very beautiful to look upon.
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10 2SA_11:02 And it came to passin an evenintfide At EF4AY Hrose from off his bed, and walked upon the roof
of the king's house: and from the roof he saw a woman washing herself; and the woman [was] very beautiful to
look upon.
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And David sat between the two gates: and the watchman went up to the roof over the gate unto the wall, and lifted
up his eyes, and looked, and behold a man running alone.
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And David sat between the two gates: and the watchman went up to the roof over the gate unto the wall, and lifted
up his eyes, and looked, and behold a man running alone.
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And David sat between the two gates: and the watchman went up to the roof over the gate unto the wall, and lifted
up his eyes, and looked, and behold a man running alone.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_18/10_2SA_18_24/10_2SA_18_24.mp4

PDF Photo 10 2SA 18 24 10_25A_18_24 (3).html

And David sat between the two gates: and the watchman went up to the roof over the gate unto the wall, and lifted
up his eyes, and looked, and behold a man running alone.
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And David sat between the two gates: and the watchman went up to the roof over the gate unto the wall, and lifted
up his eyes, and looked, and behold a man running alone.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_18/10_2SA_18_24/right.html

Verse Studies10 2SA 18 24 10_2SA_18_24 (7).html

And David sat between the two gates: and the watchman went up to the roof over the gate unto the wall, and lifted
up his eyes, and looked, and behold a man running alone.
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10 2SA_18:24 And David sat between the two §2t&S2ntPeIShman went up to the roof over the gate unto the
wall, and lifted up his eyes, and looked, and behold a man running alone.
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So the people went forth, and brought [them], and made themselves booths, every one upon the roof of his house,
and in their courts, and in the courts of the house of God, and in the street of the water gate, and in the street of the

gate of Ephraim.
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So the people went forth, and brought [them], and made themselves booths, every one upon the roof of his house,
and in their courts, and in the courts of the house of God, and in the street of the water gate, and in the street of the
gate of Ephraim.
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So the people went forth, and brought [them], and made themselves booths, every one upon the roof of his house,
and in their courts, and in the courts of the house of God, and in the street of the water gate, and in the street of the

gate of Ephraim.
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So the people went forth, and brought [them], and made themselves booths, every one upon the roof of his house,
and in their courts, and in the courts of the house of God, and in the street of the water gate, and in the street of the

gate of Ephraim.
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So the people went forth, and brought [them], and made themselves booths, every one upon the roof of his house,
and in their courts, and in the courts of the house of God, and in the street of the water gate, and in the street of the
gate of Ephraim.
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So the people went forth, and brought [them], and made themselves booths, every one upon the roof of his house,
and in their courts, and in the courts of the house of God, and in the street of the water gate, and in the street of the
gate of Ephraim.
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16_NEH_08:16 So the people went forth, and biublit+R8m)8 &8 made themselves booths, every one upon the
roof of his house, and in their courts, and in the courts of the house of God, and in the street of the water gate, and
in the street of the gate of Ephraim.
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The nobles held their peace, and their tongue cleaved to the roof of their mouth.
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The nobles held their peace, and their tongue cleaved to the roof of their mouth.
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The nobles held their peace, and their tongue cleaved to the roof of their mouth.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_29/18_JOB_29_10/18_JOB_29_10.mp4

PDF Photo 18 JOB 29 10 18_JOB_29_10 (5)-htmi

The nobles held their peace, and their tongue cleaved to the roof of their mouth.
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The nobles held their peace, and their tongue cleaved to the roof of their mouth.
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The nobles held their peace, and their tongue cleaved to the roof of their mouth.
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18 JOB_29:10 The nobles held their peace, and'thel PR &ed to the roof of their mouth.



19 PSA_137:06 If | do not remember thee, |8ty Xorbiie 82 ' the roof of my mouth:; if I prefer not Jerusalem
above my chief joy.
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19 PSA_137:01 By the rivers of Babylon, therwe e tiowACGE M ve wept, when we remembered Zion.



SON_07:09 And the roof of thy mouth like thébe3 N £8P iy B&lbved, that goeth [down] sweetly, causing the
lips of those that are asleep to speak.
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SON_07:09 And the roof of thy mouth like thébe3 AN £8P iy BElbved, that goeth [down] sweetly, causing the
lips of those that are asleep to speak.



22_SON_07:09 And the roof of thy mouth like 8% BEY 0Py beloved, that goeth [down] sweetly, causing
the lips of those that are asleep to speak.
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The tongue of the sucking child cleaveth to the roof of his mouth for thirst: the young children ask bread, [and] no
man breaketh [it] unto them.
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The tongue of the sucking child cleaveth to the roof of his mouth for thirst: the young children ask bread, [and] no
man breaketh [it] unto them.
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The tongue of the sucking child cleaveth to the roof of his mouth for thirst: the young children ask bread, [and] no
man breaketh [it] unto them.
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The tongue of the sucking child cleaveth to the roof of his mouth for thirst: the young children ask bread, [and] no
man breaketh [it] unto them.
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The tongue of the sucking child cleaveth to the roof of his mouth for thirst: the young children ask bread, [and] no
man breaketh [it] unto them.
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The tongue of the sucking child cleaveth to the roof of his mouth for thirst: the young children ask bread, [and] no
man breaketh [it] unto them.
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25 LAM_04:04 The tongue of the sucking chil #aHaM:teMEYBbf of his mouth for thirst: the young children
ask bread, [and] no man breaketh [it] unto them.
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And | will make thy tongue cleave to the roof of thy mouth, that thou shalt be dumb, and shalt not be to them a
reprover: for they [are] arebellious house.
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And | will make thy tongue cleave to the roof of thy mouth, that thou shalt be dumb, and shalt not be to them a
reprover: for they [are] arebellious house.
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And | will make thy tongue cleave to the roof of thy mouth, that thou shalt be dumb, and shalt not be to them a
reprover: for they [are] arebellious house.
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And | will make thy tongue cleave to the roof of thy mouth, that thou shalt be dumb, and shalt not be to them a
reprover: for they [are] arebellious house.
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And | will make thy tongue cleave to the roof of thy mouth, that thou shalt be dumb, and shalt not be to them a
reprover: for they [are] arebellious house.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_03/26_EZE_03_26/right.html

Verse Studies26 EZE 03 26 26_EZE_03_26 (7).html

And | will make thy tongue cleave to the roof of thy mouth, that thou shalt be dumb, and shalt not be to them a
reprover: for they [are] arebellious house.
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26 _EZE_03:26 And | will make thy tongue clestR-fAReTdetCt !ty mouth, that thou shalt be dumb, and shalt not
be to them areprover: for they [are] arebellious house.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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26_EZE_40:13 He measured then the gate from3fidroot t{ohRiMittle chamber to the roof of another: the breadth
[was] five and twenty cubits, door against door.
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The centurion answered and said, Lord, | am not worthy that thou shouldest come under my roof: but speak the
word only, and my servant shall be healed.
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The centurion answered and said, Lord, | am not worthy that thou shouldest come under my roof: but speak the
word only, and my servant shall be healed.
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The centurion answered and said, Lord, | am not worthy that thou shouldest come under my roof: but speak the
word only, and my servant shall be healed.
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The centurion answered and said, Lord, | am not worthy that thou shouldest come under my roof: but speak the
word only, and my servant shall be healed.
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The centurion answered and said, Lord, | am not worthy that thou shouldest come under my roof: but speak the
word only, and my servant shall be healed.
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The centurion answered and said, Lord, | am not worthy that thou shouldest come under my roof: but speak the
word only, and my servant shall be healed.
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40 MAT_08:08 The centurion answered and sat?M§t4-PSeAGorthy that thou shouldest come under my roof:
but speak the word only, and my servant shall be heal ed.
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And when they could not come nigh unto him for the press, they uncovered the roof where he was: and when they
had broken [it] up, they let down the bed wherein the sick of the palsy lay.
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And when they could not come nigh unto him for the press, they uncovered the roof where he was: and when they
had broken [it] up, they let down the bed wherein the sick of the palsy lay.
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And when they could not come nigh unto him for the press, they uncovered the roof where he was: and when they
had broken [it] up, they let down the bed wherein the sick of the palsy lay.
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And when they could not come nigh unto him for the press, they uncovered the roof where he was: and when they
had broken [it] up, they let down the bed wherein the sick of the palsy lay.
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And when they could not come nigh unto him for the press, they uncovered the roof where he was: and when they
had broken [it] up, they let down the bed wherein the sick of the palsy lay.
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And when they could not come nigh unto him for the press, they uncovered the roof where he was: and when they
had broken [it] up, they let down the bed wherein the sick of the palsy lay.
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41 MAR_02:04 And when they could not comé&hidf\tP it 1F!the press, they uncovered the roof where he
was: and when they had broken [it] up, they let down the bed wherein the sick of the palsy lay.
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Then Jesus went with them. And when he was now not far from the house, the centurion sent friends to him,
saying unto him, Lord, trouble not thyself: for I am not worthy that thou shouldest enter under my roof:
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Then Jesus went with them. And when he was now not far from the house, the centurion sent friends to him,
saying unto him, Lord, trouble not thyself: for I am not worthy that thou shouldest enter under my roof:


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_07/42_LUK_07_06/42_LUK_07_06.mp3

42 LUK 07 06 42_LUK_07_06 (4).html

Then Jesus went with them. And when he was now not far from the house, the centurion sent friends to him,
saying unto him, Lord, trouble not thyself: for I am not worthy that thou shouldest enter under my roof:
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Then Jesus went with them. And when he was now not far from the house, the centurion sent friends to him,
saying unto him, Lord, trouble not thyself: for I am not worthy that thou shouldest enter under my roof:
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Then Jesus went with them. And when he was now not far from the house, the centurion sent friends to him,
saying unto him, Lord, trouble not thyself: for I am not worthy that thou shouldest enter under my roof:
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Then Jesus went with them. And when he was now not far from the house, the centurion sent friends to him,
saying unto him, Lord, trouble not thyself: for I am not worthy that thou shouldest enter under my roof:


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_07/42_LUK_07_06/right.html

42_LLUK_07:06 Then Jesus went with them. AnfRaHel-HE wA&MBW not far from the house, the centurion sent
friends to him, saying unto him, Lord, trouble not thyself: for | am not worthy that thou shouldest enter under my
roof:



	01_GEN_19_08 (2)
	01_GEN_19_08 (3)
	01_GEN_19_08 (4)
	01_GEN_19_08 (5)
	01_GEN_19_08 (6)
	01_GEN_19_08 (7)
	01_GEN_19_08
	05_DEU_22_08 (2)
	05_DEU_22_08 (3)
	05_DEU_22_08 (4)
	05_DEU_22_08 (5)
	05_DEU_22_08 (6)
	05_DEU_22_08 (7)
	05_DEU_22_08
	06_JOS_02_06 (2)
	06_JOS_02_06 (3)
	06_JOS_02_06 (4)
	06_JOS_02_06 (5)
	06_JOS_02_06 (6)
	06_JOS_02_06 (7)
	06_JOS_02_06
	06_JOS_02_08 (2)
	06_JOS_02_08 (3)
	06_JOS_02_08 (4)
	06_JOS_02_08 (5)
	06_JOS_02_08 (6)
	06_JOS_02_08 (7)
	06_JOS_02_08
	07_JUD_16_27 (2)
	07_JUD_16_27 (3)
	07_JUD_16_27 (4)
	07_JUD_16_27 (5)
	07_JUD_16_27 (6)
	07_JUD_16_27 (7)
	07_JUD_16_27
	10_2SA_11_02 (2)
	10_2SA_11_02 (3)
	10_2SA_11_02 (4)
	10_2SA_11_02 (5)
	10_2SA_11_02 (6)
	10_2SA_11_02 (7)
	10_2SA_11_02
	10_2SA_18_24 (2)
	10_2SA_18_24 (3)
	10_2SA_18_24 (4)
	10_2SA_18_24 (5)
	10_2SA_18_24 (6)
	10_2SA_18_24 (7)
	10_2SA_18_24
	16_NEH_08_16 (2)
	16_NEH_08_16 (3)
	16_NEH_08_16 (4)
	16_NEH_08_16 (5)
	16_NEH_08_16 (6)
	16_NEH_08_16 (7)
	16_NEH_08_16
	18_JOB_29_10 (2)
	18_JOB_29_10 (3)
	18_JOB_29_10 (4)
	18_JOB_29_10 (5)
	18_JOB_29_10 (6)
	18_JOB_29_10 (7)
	18_JOB_29_10
	19_PSA_137_006 (2)
	19_PSA_137_006 (3)
	19_PSA_137_006 (4)
	19_PSA_137_006 (5)
	19_PSA_137_006 (6)
	19_PSA_137_006 (7)
	19_PSA_137_006
	22_SON_07_09 (2)
	22_SON_07_09 (3)
	22_SON_07_09 (4)
	22_SON_07_09 (5)
	22_SON_07_09 (6)
	22_SON_07_09 (7)
	22_SON_07_09
	25_LAM_04_04 (2)
	25_LAM_04_04 (3)
	25_LAM_04_04 (4)
	25_LAM_04_04 (5)
	25_LAM_04_04 (6)
	25_LAM_04_04 (7)
	25_LAM_04_04
	26_EZE_03_26 (2)
	26_EZE_03_26 (3)
	26_EZE_03_26 (4)
	26_EZE_03_26 (5)
	26_EZE_03_26 (6)
	26_EZE_03_26 (7)
	26_EZE_03_26
	26_EZE_40_13 (2)
	26_EZE_40_13 (3)
	26_EZE_40_13 (4)
	26_EZE_40_13 (5)
	26_EZE_40_13 (6)
	26_EZE_40_13 (7)
	26_EZE_40_13
	40_MAT_08_08 (2)
	40_MAT_08_08 (3)
	40_MAT_08_08 (4)
	40_MAT_08_08 (5)
	40_MAT_08_08 (6)
	40_MAT_08_08 (7)
	40_MAT_08_08
	41_MAR_02_04 (2)
	41_MAR_02_04 (3)
	41_MAR_02_04 (4)
	41_MAR_02_04 (5)
	41_MAR_02_04 (6)
	41_MAR_02_04 (7)
	41_MAR_02_04
	42_LUK_07_06 (2)
	42_LUK_07_06 (3)
	42_LUK_07_06 (4)
	42_LUK_07_06 (5)
	42_LUK_07_06 (6)
	42_LUK_07_06 (7)
	42_LUK_07_06

